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1. MoarotoBka k pabote
1.1 CocTaB komnnekTa

— Bupeokamepa M360, WLAN, IP

— bBnok nutaHusa 230 B

—  AntenHa WLAN (2 wr.)

—  TpuHaanexHOCTN ANst HACTEHHOTO M NOTONOYHOTO
MOHTaxa

— Kabenb Ans HacTpoiiku

—  KomnakT-auck ¢ MO

—  WHCTpyKums no ycTaHoBKe

1.2 Pa3bembl

KOmMbLIO (hOKYCUPOBKM

MUKPOOH

namna VHAMKaLum nuTaHmus

namna WHAuKaLum 3eyka

namna WHAauKaumm cetu

namna nHaukauum 6ecnpoBoaHoi ceTy
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) a@HTEHHbI pasbem

) pasbem nuTaHus

) BblkntoyaTens WPS

0) pasbem anst kapTsl SD
1) ayauopasbem

2) ceTeBOW pasbem
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(14) nnata ans MOHTaxa Ha CTEHe W NoTonke

1.3 Ilamnbl MHAUKaUUK

Power:
LAN:

WLAN:

3Byk:

(ropuT) Ha BuaeOkamepy nogaeTcs nuTaHue
(He ropuT) ceTeBoM kaberb He NOAKMoYeH
(ropuT) ceTeBol kabenb NoaKmMoYeH
(muraet) uaet nepepada AaHHbIX

(He ropuT) doyHKums WLAN oTkntoveHa
(ropwt) cpyHkums WLAN BkniodeHa

(MUraeT MeaneHHo) OxuaaHue yCTaHoBKN
coeanHenua WPS

(Muraet 6bICTPO) MAeT nepefaya AaHHbIX
(He ropuT) 3BYK BbIKMIOYEH

(ropuT) 3BYK BKITIO4EH

(muraet) nepegaya ayaouocurHana

1.4 MopkntoyeHne 1 BBOA B IKCNyaTaLuto

MepBoHavanbHyo HAaCTPOIIKY PEKOMEHAYETCS MPON3BOAUTL C
NoMOLLbH0 kaGernbHOTO COEAMHEHUS! C KOMMBIOTEPOM.

OpHoBpeMeHHoe coeauHeHue no npotokony LAN n WLAN
He NpeAycMOTPEHO, TO eCTb, NPU NOAKNIYeHUN kabens
RJ-45 k ceTeBOMYy pa3bemy 6ecnpoBoaHOe coefMHeHue
aBTOMaTUYeCKM OTKIOYaeTCs.

lMopkniounTe ceTeBol kabenb 1 kabenb NuTaHus K
COOTBETCTBYIOLLMM Pa3beMOM Ha 3a[Hel NaHenm Buaeokamepsbl.




Bupaeokamepa MOXET BbiTb yCTAHOBIEHA Ha MIOCKYH
NOBEPXHOCTb WM NofBeLLeHa. B komMnnekT noctasku BXOANT
TaKke nepexoaHas nnara v matepuan s HACTEHHOTO 1
MOTOMNOYHOTO MOHTaXa.

YcTaHoBUTE NepexoaHyto nnaty B TpebyeMom mecTe u
3aKpenuTe Ha Hell BUAeoKamepy.

Pasbem Ans nepexonHon NnaTtbl HAXOAUTCA Ha HUXKHEN naHenu
BULEOKAMEpbI.

1.5 IP-appec

CraHpapTHblit IP-apgpec Buaeokamepbl: 192.168.2.3.
Ecnu fomaluHss ceTb HaxoauTcst BHe AnanasoHa
192.168.2. XXX, nameHute IP-agpec ceteBon nnatbl
KOMMbLOTEpPA, K KOTOPOW NOAKIMHYAETCS BUAeoKamepa.

Mopsnok nameHeHuns IP-agpeca ceTeBoin nnarbl:
Myck -> HacTpouku -> CeTeBble coeANHEHNs

BbibepuTe ceTeBoe coeanHeHme.
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[paBoW KHOMKOMN MbILLK HAXMWTE Ha CETEBOE COEANHEHNe 1
BblGepuTe CBOUCTBA.
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Bri6epuTe npotokon uHtepHeta (TCP/IP) 1 Haxmute
CBOMUCTBA.

BHumaHue! Ecnu B OTKpbIBLLIEMCS OKHE BbIGpaH NyHKT
»[puMeHaTb aToT IP-agpec”, 3anuwwmnTe yKasaHHbIv IP-
aapec, Macky NoAceTH U CTaHAAPTHbIN W03,
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Bui6epuTe ,,MipumeHnTb 3T0T IP-agpec” v BBEOUTE CheaytoLLmMi
IP-agpec v macky nogceTu:

192.168.2.5
255.255.255.0

IP-agpec:
Macka nogceTu:

Haxmute OK, 4To6bl NOATBEPANUTH HACTPOMKY.




2. Be6uHtepdeiic. Hactpoiika o6o3peBarens
2.1 Bxop B cuctemy

Mo oKoH4aHWKM ycTaHoBKW IP-afipeca 1 NoAKMYeHNs K
KOMMbIOTEpY BUAEOKAMEPY MOXKHO HACTPOUTb YEPES UHTEPHET-
o6o3peBarternb.

Kpome Toro, HacTporiky MOXHO BbINONHUTL YePes MPUNOXEHNe,
KOTOPOE HaXOAMTCS Ha KOMNAKT-AMCKE 13 KOMMIEKTa NOCTaBKM.
B aTom cnyyae cMoTpuTe NyHKT 3.

YT06bI OTKPBLITL BEOUMHTEPEIC BUAECOKaMEpbI, 3anycTuTe
obo3peBarterb.

B agpecHyto cTpoky BBeauTe IP-agpec Buaeokamepb!
(192.168.2.3).

Beeaute nms nonb3osatens n naporb.

Mms nonb3osarens: admin
Maponb: 1234

Beegure:
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lMocne ycTaHOBKM COEAMHEHMS NOA aApPeCHO CTPOKOM
0603peBaTens nosBUTCs CoobLLEeHMe:
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| hama.

[insa TpaHcnaumm n3obpaxeHus B o6o3peBartene Tpebyetcs
cneuuanbHbIi Mogynb ActiveX.

YTo6bl yCTaHOBUTL STOT MOAENb, HAXMUTE Ha COOBLLEHE NOA,
afpecHON CTPOKOW.

B oTkpbIBLUEMCS MEHIO HaxMUTE ,,YcTaHoBUTL ActiveX...”.
Yro6bl HauaTb ycTaHoBky, HaxmuTe YCTAHOBUTD.
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[Mo okoH4aHWW ycTaHoBky Moayns ActiveX B YepHOM OkHe
o6o3peBatens nosiBUTCS N306paxeHne, KoTopoe TpaHCMpyeTcs
BUAEOKaMepon.
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Alijajalsg

B cnyyae c60ost unu npu oTCyTCTBUAN U306PaKEHNS
pekomeHayetcst 06HOBUTL Apaiisep Microsoft DirectX.

CwmortpuTe http://iwww.microsoft.com.

2.2 Bupeokamepa

HacTtpoiika A3bika

Ha naHenn meHto, koTopasi HaxoaUTCsl B npaBoi obnactn
UHTepdeiica, BbibepuTe A3bIK (HEMELKWIA UM aHTTIMIACKUIA).

English =

Enihsh

Ha akpaHe oTobpaxaertcs rmasHas
CTpaHuua nHTepdelica. Ha
[MaBHOI CTPaHuLie HaxoauTes

OKHO C TpaHCnsLMen n3obpaxeHus
OT Buaeokamepsbl. 3aech xe
NPOM3BOASTCA pasnnyHble
HaCTPOWKY, yrpaBneHne MOTOpPOM U
macLuTabuposaHme.

Yrobbl nepeiiTvt kK apyromy

| OKHY WHTepdbelica, HaxMuTe
R COOTBETCTBYIOLLWIA NYHKT Ha
S | naHenn MeHio. YTobbl BEPHYTLCS K

TpaHCIMpyeMoMy U30GpaXeHuto,
Ha MaHeny MeHio HaxmuTe
BUWOEOKAMEPA.
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B MeHI0 HacTpoky ycTaHaBNMBaKOTCS CrieaytoLLme napameTpbl: o
CoxpaHeHue kagpa: | YTo6bl COXpaHUTL Ha XECTKWI anck
CKopocCThb: CKOpPOCTb MOTOPA YNpaBeHns I}eg(uszﬂltﬁlipkHA?]”;Mme KHOMKY
BUAEOKaMepOA. n 6
1 (camast BbiCOKasi CKOPOCTb) - O YMOTHaHMIO 130 pagf?“”ﬂ
5 (camas H13Kasi CKOPOCTb) COXpaHAIOTCA Ha AMCK LA, .
IMpy HeoBxoaMMOCTH yKaxuTe Apyroi
Paspewenne: | PaspelleHne TpaHCIMpyemoro nyTb Lienesoi nanku.
1306paxeHus. Yem Gonblue paciumpeHue, 3 ) K
TeM BHILIE KAYECTBO UIOBPAKEHUS. anucb BUAEO: Horka npeaHasHadera Ans sanucu
Bugeodaiinos B doopmate AVI.
BoamoxHble 1024x768, 640x480 1 320x240 B pexume Mo ymonyanuto Buaeodaiinsl
3Ha4yeHus MPEG4. 1280x1024, coxpaHstotcs Ha guck C:\. Mpu
pacwmpenus: | 640x480 n 320x240 B pexumax H.264 n HeobXxoaNMOCTH yKaxuTe Apyron
MPEG. nyTb Lenesoit nanku. Ytobsbl
- OCTaHOBWTb 3aMMCh, HAXMUTE KHOMKY
KauectBO Hactpoiiku kavecTBa n3obpaxeHus.
3AMUCD elwe pas.
n3o0paxeHus: | 3HaYEHUA: OT O4EHb HU3KOTO 40 O4YEHb
BbICOKOTO. MonHbINn akpaH: TpaHcnupyemoe nsobpaxerue bynet
aCTAHYTO Ha BECb 9KPaH MOHWTOPA.
Pexum MJPEG, MPEG4 1 H.264. P
- Y106kl BEpHYTLCS K NpeablayLiemMy
P . OKHY, HaxmnTe OTMEHA.
Yacrota PasBepTka n3obpaxeHus. o
P " p Ludposoe OKHO C HacTporkamu napameTpoB
pereHepauumn | 3HadeHue ,30” cooTBETCTBYET .
MmacluTabmpoBaHue: | LndpoBoro MacluTabupoBaHus.
n306paxeHns | xapakTepuCTUKE TENeBU3MOHHOTO
n3obpaxeHus. B cryyae MeaneHHoro
I
VHTEPHET-COBANHEHUS YacTOTy s
pereHepaLmy 1306paxeHst MOXHO  Erab
YMEHBLINTS. Foan Fecies 100 %
Yacrora: HacTpanBaeTtcs B 3aBMCMMOCTH OT e,
OCBELLEHHOCTN KOHTPONMPYEMOiA 30HBI. 1208 doos
3HayeHus:
50 ' - ANsi AHeBHOTO OCBELUeHMA YT00bI BKMIOYMTL (PYHKLMIO LICHPOBOrO MacLITabupoBaHms,
60 'y - ANs aNeKTPMUECKOTO OCBelLEeHNs nocTaesTe hnaxok ,BktounTs”. Tocne 3Toro ¢ NOMoLLbIo
Mosopor HacTpoiika M30GpakeHs B 33BUCMOCTH nonayHka yctaHoBuUTE 3HauyeHne maciutabuposanms (100-400%).
M306paXeHns: | OT MOHTAXHOTO MOMOXeHUs BUAEOKaMepbI. 30Ha NpocMOTpa YBENUUeHHOTo N306paxeHus Bbibrpaetcs ¢
Ecnu Bupeokamepa yctaHoBneHa Ha MOMOLLbIO 3€MEHON PaMKN Ha U30BpaxeHnN.
notorike, n3obpaxeHne Heobxoaumo
noBepHyTb Ha 180°. B npoTuBHOM crnyyae
n3oBpaxetue GyneT nepesepHyTbIM. Mo pa3mepy okHa: M3obpaxeHue pacTar1saetcs no
Kpowme Toro, n3o6paxeHine MOXHO pasmepy okHa 06o3peBaTensi.
0TpasuTb MO FOPU3OHTaNMN U BEpPTUKaNM.
- FoBopuTb Ha Mepepaya 3Byka Ha BUAEOKamepy
[Nara u Bpemsa: | HacTpoiika 4yacos 1 kaneHaaps. BUOEOKaMepy: C OMOLLBK MUKPOGOHa,

NOAKIMIO4YEHHOTO K KOMMbIOTEPY.
[ns paboTbl 3TOM yHKLMM K
BUaeokamepe [oMmKeH BbiTb
NOAKMIO4EH rPOMKOrOBOPUTENb.
Yrobbl nepeaatb 3ByK, HXMUTE U
yaepxuBaiiTe KHomnky ,[0BOpUTL Ha
Buaeokamepy”.

B meHto ,ApkocTb” HacTpanBaeTcs ApKOCTb, HACBILEHHOCTb U
PE3KOCTb M306PaKEHNs. YCTAHOBKa 3HAYEHMIA OCYLLECTBNSIETCS
KHOMKamu ,+" 1 ,-".

KHorku ,+" 1 ,-", KOTOpble HaxoAATCA cnpaBsa W crnesa OT CUHEro
6noyHoro uHaMkaTopa, npeaHasHayYeHb! Ans perynpoBkm
YyBCTBUTENBHOCTY MUKPOCHOHA.

BHumaHue! YToObI NPUMEHATL M3MEHEHHbIE HAaCTPOWNKK,
Heobxoanmo HaxaTb kHonky MPUMEHUTD.
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2.3 YnpaBneHue Bugeokamepou
2.3.1 O6wue cBegeHus

[MonoxeHwe BnaeokamMepbl yCTaHaBMMBAETCS C MOMOLLbIO
MHOTOMO3MLIMOHHON KHOMKM. YTOBbLI NOBEPHYTL BUAEOKaMepY,
HaXMWTe KHOMKY C COOTBETCTBYIOLLEN CTPENKon. YToBbl BEpHYTH
BUAEOKaMepy B UCXOLHOE NONOXEHNE, HaXMUTE KHOMKy H.

MmeeTcs BO3MOXHOCTb COXpaHUTb 40 9 (hUKCUPOBAHHBIX
nonoxenuit. Y1obbl NoBepHyTb BUAEOKAMEPY B YCTaHOBIIEHHOE
p1KCMPOBaHHOE MOMOXeHIe, HaXMUTE KHOMKY C HOMEPOM
Tpebyemoro nonoxeHus. Ecnv Haxatb kHonky C, Bugeokamepa
HaYyHeT nocrneaoBaTenbHO NOBOPA4NBATLCS B Kaxaoe
yCTaHOBMEHHOE (PUKCMPOBAHHOE MONOXEHNE.

2.3.2 HacTpoiika nonoxeHun

PerynsipHo ocmaTpuBaeMble 30Hbl 0630pa MOXHO COXpaHUTb B
namsTb C NPUCBOEHMEM UM OnpeaAeneHHoro 0603HayeHus. Ans
3TOr0 OTKPONTE MYHKT MEHIO ,,YnpaBneHue”.

=

Ha akpaHe nokasaHa MMHWaTIOpa TPaHCIMpyemoro
1306paxeHst BUAeOKaMepbl.

YCTaHOBKa MOSIOKEHWUS NPOU3BOAUTCS LLEMYKOM MbILLM B HY)XXHOM
obnacTv nsobpaxenus. Hanpumep, 4tobbl MOBEPHYTH Kamepy
Hanpago, LENKHUTE Ha NpaByto NOMOBUHY M306paxeHus. Takxe
BO3MOXEH MOBOPOT MO AnaroHanu. Hanpumep, 4tobbl NoBEpHYTH
Kamepy BreBO BHU3, LEMKHUTE MbILIbO N0 IEBOMY HIKHEMY
yriy N306paxeHms.
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YcTaHOBMB KaMepy B HY)XHOE MOMOXeHWe, MEeEeTCs
BO3MOXHOCTb ee coxpaHuTb. B none ,,Ums nonoxenuns”
BBEAWTE UMS MOMOXEHNS, KOTopoe TpebyeTcs COXpaHUTb.
Bbibepute cnot (1-9) B MeHto ,,CoxpaHeHHble nonoxeHus”.

Haxmunte COXPAHUTL MONOXEHWUE 1 (ot 1 go 9).

YTo6bl yganuTb coxpaHeHHOe MonoxeHwve, Bbibepute
NONOXEHNE W HaXMUTE ,,YAanuTb nonoxeHue”.

2.3.3 Llukn 0630pa no ycTaHOBNEHHbLIM NOMOXEHUAM

YTo6bl HAaCTpOUTB 30HY 0630pa Mo YCTaHOBMNEHHbLIM
NONOXeHUsaM, HaxkmuTe ,Linkn o63opa”.

Pan & Tiln

lNepen HacTpoiikon Lykna 063opa no yCTaHOBMNEHHbBIM
NONOXeHUsIM, HeobX0ANMO CHaYana yCTaHOBUTb HECKOMbKO
NONOXeHWA BUaeoKaMmepbil.

Fresst Paints

Yro6bl co3path LMk 063opa, Haxmute JJOBABUTb. OTkpoeTtca
crepyroLLee OkHo.

Pan & Tili
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B none ,,Mms” BBeguTe ums umkna obaopa.

B BbinagatoLem MeHto ,,CoxpaHeHHble nonoxeHns”
HaXOASTCS BCE PaHEe COXPaHEHHbIE MONOXeEHMs BUAEOKaMepbl.
BbiGepuTte HyxHOe nonoxeHue u Haxvute JOBABUTb B
CIMUCOK, 4Tobbl f06aBUTL AAHHOE NONOXeHWE B KN 063opa.

Mpumep:
il
=
e
Faum I ln_ s
Tt |Commpr— F— Eanze
Cachika | F— Sanca
i |
= [ o e T i =)

Ha npumepe Huxe NnpUBOAUTCS NOPSAAOK CO3AAHUA LMKNA
o630pa 13 Tpex NosnoxeHwit BUAEOKaMepbl.




B none ,,AnutenbHOCTL” ykaxuTe Bpems (B CeKyHaax)
HaxoXAeH!s BUaeokamepbl B AaHHOM NonoxeHuu. B nyHkTe
»lopanok” ycTaHoBWTe NOPSAOK, B KOTOPOM BUAEOKamMepa
[IOMKHa NepexoAunTb OT OJHOTO NOMOXEHUS K APYromy.
Kpome Toro, BuaeokamMepa MOXET MeHsITb MONOXEHNE B
crnyyanHom nopsiake. [ins aToro ycraHosuTe cpnaxok ,,B
cnyvyanHoMm nopsiake”.

Yro6bl yoanutb nornoxexue 13 Luukrna o63opa, Haxmute
YOAINUTb.

Yro6bl NpUMEHNTL HacTpoiku, Haxmute COXPAHUTD. YTobbl
3aKpbITb OKHO, HaxxMuTe 3AKPbITb.

Paa & Tih

Guard Tasr

Yr06bl BHECTU M3MEHEHNs B LMK 0630pa, BbibepuTe

LmKn 0630pa, KOTopbIl TPeByeTCs USMEHWUTb, U HAXMUTE
PEOAKTUPOBATb. OTKpOETCs OKHO AN1S peaakTMpOBaHUs
napameTpoB Lukna o63opa.

Yrobbl 3anycTuTh Unkn 063opa, Haxmute CTAPT/CTONM. Yto6b!
3aBepLUNTb Lnkn 063opa, Haxmute CTAPT/CTONN ele pas.

Linkn o63opa Takke MOXHO yAanuTb. YTobbl yaanuTb Lykn
0630pa, BblbepuTe ero u Haxmute YOANUTD.

2.4 Hactpoliiku cetn
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B naHHOM MeHt0 NpOU3BOANTCS BCE HACTPOWKM CETEBOMO
NOAKITOYEHMS.

241 LAN

Tun cetu: Ykaxute, cnegyet nv ans
BUAEOKaMepbl yCTaHaBNMBaTL
IP-agpec Bpy4Hyto Unu HazHavaTb
[OuHamuyeckuii IP-apgpec (Tonbko npu

Hannumm DHCP-cepeepa).

IP-agpec: YctaHosuTe IP-agpec Buaeokameps!.
IP Bugeokamepbl AOMmKeH

COOTBETCTBOBATbL agpecy CeTu.

Macka noacetu: YctaHosuTe macky noacetn. OHa
[IOMKHa COOTBETCTBOBATb Macke
NOACETN TOW CETH, K KOTOPON

noAKrioyeHa Buaeokamepa.

Linto3: YkaxuTe agpec Lwrno3a ceTu.

maBHbIn DNS: Ykaxute agpec cepeepa DNS.

BcnomoratenbHbIi | YkaxuTe agpec BCoMoraTensHoro

DNS: DNS-cepBepa, KOTOpblit NpUMEHsieTCs
B CIy4ae He[oCTYNHOCTM MMaBHOrO.
YnpaBnsiowmin YkaablBaeT nopT, KOTOPbIi

nopT ayauo/BUAEO: | NpUMeEHsIETCs Ans nepefayn
1306paxeHns no cetn. BoamoxHo
notpebyeTcs pa3bnokupoBaTb AaHHbINA
MopT B HAaCTPOIikax CETEBOrO akpaHa
(npu Hanuuwnw). Ecnu npegnonaraetcs
yNpaensiTb BUAeokaMepoil Yepes
VHTEpPHET, He0BXOAMMO HaCTPOUTh
COOTBETCTBYIOLLME NapaMeTpbl
CeTeBOro AkpaHa.

Mopt HTTP: Ykaxute nopt HTTP ans ceteson
kamepsl. [pu HeobxoanmocTu
M3MEHWTb NOPT No yMonyaHuio (80),
HeobxoaMMO HOBbIN NOPT ykasaTb
nocne |P-agpeca Buaeokameps!.

B npotnBHOM cnyyae uHtepdeiic

yrpaBneHus Buaeokamepon He Gynet

[0CTyreH Yepe3 0Go3peBaterb.

Mpumep: Mopt 90
IP-agpec: 192.168.2.3
AZpec B agpecHoii CTPOKe:
http://192.168.2.3:90




2.4.2 PPPoE

Ecnu Buaeokamepa nopgkntodeHa K otaensHon nuHum DSL ¢
MOAEMOM, yCTaHoBWTe 3aecb yHKUmo PPPOE.

FFFaE

BbibepuTe ,,Bknounts” unu ,,Boiknounts”.
YkaxuTe UMsi Nonb3oBaTens v Naposb MHTEPHET-NOAKIIOYEHMS.

Mapametp MTU (MakcumanbHO JOnyCTUMbIN pa3mep naketa,
aHrn. ,Maximum Transmission Unit") MOXHO y3HaTb y
nocTaBLyyKka YCIyr UHTEpHeTa.

Yt06bl NPUMEHUTL HacTpoiikn, HaxmiuTe MPUMEHUTD.

2.4.3 Hactpoiikn WLAN

Nureesl

urne LaginFres

W Em

2.4.3.1 Obwue ceegeHus

B meHto HacTpoek WLAN ycTaHaBnmBaroTcs napameTpbl
6eCnpoBOAHOrO COeaMHEHNs C BUAEOKaMepon.

Cyasmic OKS

Noetrrk
Lam WLEH Dynamia BMS  UPNP LaginFrae
Wirslesz LAN
& Vibralun Cormecton : (=S TR P
I aractas. -i
=
@ K-H.t'.lﬂnu Siguad | Chuanal Eacrypiia Nqrmurk Type
" Fumabe 1 .‘;” " WRATFSKASS) | Irfasiuch
L Raitar 2 = n Disables AtHIT
r | ey : 1 w Disabies sy,
i st 4 | i ail i WER infrasiucre

B nepBoM nyHKTe MEHI0 BKIHOYAETCS U BbIKMKOYAETCS (PYHKLMS
6ecnpoBoaHON CBS3N.

Tun cetu:

WndbpacTpykTypa: | Pexum obecneunBaet coegnHeHne ¢
6eCcnpoBOAHbLIM MapLLpYTU3aTOpOM/
y3nom gocryna.

Adhoc: MpumMeHsieTcst ANs NPsSIMOro

COEIMHEHWs! C APYTUM YCTPOICTBOM
6ecnpoBoaHOW CBA3M, HAaNpUMep,
apyrow nnatori USB unu PCI-
nnatoi (6e3 6ecnpoBoagHOro
mapLupyT13aTopalyana foctyna).

[ocTynHblie ceTu:

B cnucke npencTaBneHbl Bce JOCTYMHbIE GECNPOBOAHbIE CETH.
Y1066 06HOBUTL 3TOT Crincok, Haxmute OBHOBUTb. B cnucke
otobpaxatotcs napametpel SSID, MAC-appec, cuna curHana,
KaHar, TMn WudpoBaHUs 1 TUM AOCTYNHbIX CETEN.

SSID: Mms SSID cetw, k KOTOPOI NoAKmMoYeHa

BUAEOKamepa.

Kanan 6ecnpoBogHoii cetu B peskume AdHoc. B
pexume MHPPaCTPYKTYpbI kaHan HasHavaeTcs
aBTOMATMYECKU MapLLPYTM3aTOPOM WUNW TOUKOI
foctyna.

Kanan:

Koa: Kon 6ecnpoBogHoii cetu.

Yr0oBbl COXpaHWUTb HacTpomku, HaxmuTe kHonky MPUMEHWUTb.

2.4.3.2 CoeanHeHus
Netmark
LAN WLAN Dyrames NS uFre LaginFree
Wireless LAY
Cuamert a9 AL Addreis Sipasd | Chismed [— Nrbwark Tope

L1 Poatar | aill 11 WRAIFBRIEE] | indasiucus
£ Rk 2 . M| Dsackd AdHaC
L] Fatar 3 . b Cizatded sk
ol Rt 4 Ll 1 WeR iU

B cnncke BbiGepuTe cetb, Haxas COEAUHUTD.

Mpumep: Cetb ,MapwpyTusatop 1”

CucTema aBTOMaTUYECKU NpUMEHNT napameTpsl SSID, kaHana,
CKOPOCTM Nepeaayy AaHHbIX, 6e30MacHoCTy 1 WKdpoBaHus.
Mpw wudposanum WPA B none ,,Kntou 6ecnpoBogHoi

ceTu” HeobXxoaMMOo BBECTM KIkoy obwmin kntod WPA, a npu
wmcpposaHun WEP Tpebyetcs ykasatb kntod WEP.

YroBbl cOXpaHWUTb HacTpomku, HaxmuTe kHonky MPUMEHWUTb.

Ecnun coeguHeHne ycTaHOBNEHO, CTPOKa C NOAKMIOYEHHO CETbIO
BblENAeTCs CMHUM LiBETOM.

Nutwoak

Oynacic OKS  UP=P Legi=Fras RTSP

Vadee Straamiag

= RT5PBar -9

i &




To Ansi paboTbl 6eCNpOBOAHOrO COeaNHEHUs! HEOBXOAMMO
OTKIMIOYUTL CEeTEBON kabernb RJ-45.

IP-agpec Buaeokamepbl B 6eCPOBOAHOM PEXMME OCTaETCSt
cTaHpapTHeIM: 192.168.2.3.

2.4.3.3 WPS

Mpu Hanuuum mapLupyTuaatopa ¢ dyHkumen WPS moxHo
YCTaHOBUTb COeANHEHNEe Yepe3 uHTepdeiic WPS.

WPS

NMUH Y106bI yCTAHOBUTb COEANHEHME
Bugeokamepsbl: | WPS, Tpebyetcs B 6ecnpoBogHOM
MapLupyTusatope ykasatb MNH
BUAEOKaMepbI.

C nomouybto Mocne HaxaTus Ha aTy KHOMKY
BbIKNo4aTens Buaeokamepa Ha 120 cekyHa

WPS: nepexoaut B pexume PBC. B TeyeHune
3TOro0 BPEMEH BUAEOKaMepa MOXET
ycTaHoBuTb coeanHerne WPS.
OcraBLueecs Bpemsi oTobpaxaeTcs Ha
3kpaHe. Ha Bbi3blBaeMOIi CTaHLMM Takke
Tpebyertcs 3anycTutb coeamHeHne WPS.

C nomolwbto MNH BoIsbiBaeMoit ctaHumum: Ykaxute MNMAH
mappyTusatopa WLAN u Haxmute OBMEH MAH.

2.4.4 Dyn DNS

Ecnu nocTaBLyK UHTEPHET-YCNYr He NpefocTaBus
ukempoaHHoro IP-agpeca, AaHHas dyHKUMS no3BonseT
06HapyxuTb IP-afpec MHTEPHET-COEANHEHUS 1,
COOTBETCTBEHHO, BUAEOKAaMEPY, K KOTOPOIi MOXHO MOAKIIIOUUTLCS
[laxe, eCnvl OHa He HaXoAUTCS B [JOMaLLHeN ceTu.

lMNepen Havanom coeauHeHus HeOBXOAUMO CO3AaTh YYETHYH
3anuck Ha cepauce dyndns.org (http://www.dyndns.org).

Network

Dyrarsie GNE UFnF

LeginFres

2.4.5 UpnP

®yHKLMS NO3BONSIET NOAKMIOYNTL BUAEOKaMepY K MECTHON
CeTU TakuM 0Bpa3oM, 4TO JOCTYN K HEl MOXHO NONYy4uTb Yepes
komnbtoTep 6e3 ykazaHus IP-agpeca.

Nerwoik

Lan WLAN

UPnF

Drypnamie OHE UFnp

TS = s e

LoginFras

Haxmute BKIKOYUTDb 1 noatBepamTe HaCTPONKY KHOMKON

MPUMEHUTb.

YT0BbI NPOBEPUTL HACTPOIKY KOMMBIOTEPA ANS NOAKIOHEHNS K

yctpoiicteam UpnP, oTkpoiiTe ,,CeTeBOe OKpyxeHue”.

My Metwaork.
Plaias

B meHio ,,CeTeBble 3apaHua” nposepbte yHKUMK ,,He

oToGpaxaTb 3Ha4ku ansa yctponcTs ceth UPnP” n
,,OToGpaxaTk 3Ha4kn ans yctpoiicte cetn UPnP”.

Metwosk Tasks
o A 4 restuvork place

WD Vi ik gonivictions
& Sef L & e o Sl
affice: natwark:

Metwork Tasks

i #ed a rntreork place
R Ve reatvarh conmmetism
B Setup abaree o sl

wifics restwork
S Setup awirsess network < Setup & wirsess nebwark:
Far 2 bome or smal office Fer a hove or small office

oy Wiens worgroun computers
B P bcons o rotmorked
LPTE devices

ly e morkoroup compukers
B o kons For pebrorbed
L dirvitds

Bkntountb BxkntoueHve 1 BbIKNoYeHne cryx6bl
DynDNS: DynDNS.

MocTaBwmk: Mo ymonyanuto dyndns.org.

Wmsa xocTa: [lomeHHoe nmsi yyeTHom 3anucu DynDNS.
Nms Wms nonb3sosatens cnyx6bl DynDNS.
nonb3oBatens:

Mapons: Maponb yyeTHol 3anuncu DynDNS.

Ecnu nokasaHa dyHkuus ,,He oTo6paxaTb 3Hauku Ans
ycTpoicTB cetn UPnP”, 3HauuT KoMnbloTep HAaCTPOEeH Ans
pabortsl ceteit UPnP.

Ecnu nokasaHa dyHkuus ,,0To6paxaTb 3Ha4Ku Ans
yctponcTts cetn UPnP”, 3HaunT komnbroTep Tpebyetcs
HacTpouTb Anst pabotsl ¢ cetamu UPnP. [Ins 3T0r0 Haxmute
,,OTOGpaxartb ycTpouncTea cetn UPnP”.

T =

ol s
B pa e 12 o

[T ]

Mocne pa3bnokuposkyu nopta Haxxmute OA.

Bupneokamepa nosiButcs B okHe ,,CeTeBoe oKpyxeHue”. YTobbl
OTKPbITb BUAEOKaMepY, ABaXabl LEeNKHUTE Ha Hee. Mpu aTom
ykasbiBaTb IP-agpec B agpecHoii cTpoke 0603peBaTens He
HYXHO.

Lol il
Bl BE Ben Poeim Deh brb | &
Qm-g-?/"m.m_-__. |
b [ et e =

[rewper—y
btk Fanks :
2 ] wet ey e
R o tef v
@ g ey
LAy
e
For i ek e
i om0 comp
Py a——
f et
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2.4.6 ®yHkums Login-Free

®yHKUMS NO3BONSET pa3MelLiaTb Ha cepBepe U306paxeHns
Buaeokamepsbl B hopmate JPG. Tak, Hanpumep, AaHHbIE C
BUAEOKaMepbl MOXHO 3arpyxaTb Ha BeGcaiT.

Metwork
Ly WLAN Crynames DNE PP LoginFres
LeginFras
TR -

=
Ykaxute umsa daina nsobpaxeHus u Haxmute MPUMEHUTD.

M306paxeHne MOXHO OTKpbITb B 0603peBatene. [inis atoro
B afjpecHon cTpoke obo3peBatens ykaxuTe IP-agpeca
BUAEOKaMepbl 1 ums danna.

Mpumep: IP-appec: 192.168.2.3 Wwmsa danna: test.jpg
Appec B agpecHoii cTpoke: http://192.168.2.3/test.jpg

2.4.7 RTSP

Mpotokon RTSP npeacraensieT coboi ceTeBoi NpoToKon
npsIMON Nepefayn MynsTUMeANIHbIX AaHHbIX umu MO no IP.
MpoTokon ynpaensieT ceaHCoM CBS3W MeXay KIMEHTOM U1
cepBepoM.

Netmerk
L WLAH  CanmeDHS wene Loginfran ATSR
iden Sireaming
0
& ATP Peri Ram : -
Mopt RTSP: Ykaxute nopt RTSP.
Myte MPEG4 RTSP: Ykaxwute nyTb RTSP.
MyTb H264 RTSP: Ykaxute nytb RTSP.
[vnanasoH noptoB RTSP: | Ykaxute ananasoH noptoB RTSP.

2.5. [laTunk gBuXKeHUs

7 S L i

Ml Deled tiss

F-#si FTP Corfigurason 30 Cars Sonfiguation

B nepBOM nyHKTe MEHI0 BKIKOHaETCs (PYHKLMS OﬁHapy)KeHMFI

OBWXeHnA.

Bbibepute BKI unu BbIKI.

WutepBan MapameTp onpepenseT Bpems (Cek.),

OoGHapyxeHus: B TEYEHMe KOTOporo 3oHa 0630pa
BUEOKaMepbl MPOBEPAETCS Ha
Hanmume ABMKXEHNS UK UMEHEHNS.

[OnutenbHoOCTb [OnnTenbHOCTb 3anucy 0BHapyXeHus

3anucu: ABKEHWs. [INNTenbHOCTb 3anncy ot
1 8o 5 cekyHA.

®opmar cpaiina: ®opmar chaiina 3anucu: ctatuyHoe
n3obpaxenue (JPG) nnn
Buaeosanuck (AVI).

3arpy3ka Ha FTP: B cnyyae ob6HapyxeHust ABWXeHMs!

B 30He 0630pa, 3an1caHHoe
1306pakeHne UMM BUAEO 3arpyxaercs
Ha cepep FTP (nyHkT 2.5.4). Yto6bI
BKIIOYUTb 3Ty (OyHKLIMIO, HAXMUTE
BKTI.

YBegomneHue no
an. novre:

B cnyyae obHapyxeHus ABIKeHs
B 30He 0630pa, 3anuncaHHoe
u3obpaxeHue 1nn Buaeo
OTNpaBnseTcs Ha ykasaHHbIii agpec
ANEKTPOHHO NOYTHI (MYHKT 2.7.1).
YT0Bbl BKMIOYUTL 3TY PYHKLMIO,
Haxmute BKI1.

CoxpaHuTb Ha
kapty SD:

B cnyyae obHapyxeHnst ABUKEHUS

B 30He 0630pa, 3anuncaHHoe
u3obpaxeHue 1nn Buaeo
COXPaHSIETCS Ha BCTABIEHHYIO KapTy
SD. YT0Obl BKIIOYUTb 3Ty (PYHKLIMIO,
HaxmuTe BKI1.

2.5.1 O6wue cBegeHus

[laTunk ABVMXEHWS NpeBpaLLaeT BUAeokaMepy B CPeACTBO
6e3onacHocTh. B criyuae o6HapyKeHWs OBUXEHWS B 30He
0630pa, B 3aBMCUMOCTY OT HAacTpOeK, BUAeOn306paxeHe
OTCbINAeTCst N0 AMEKTPOHHON NoYTe UK 3arpyxaetcs Ha FTP-
cepsep.

YT0BbI COXpaHNTL HACTpoNkK, HaxmuTe kHonky MPUMEHUTD.

"



2.5.2 3oHa o6HapyxeHus

Ml Datecting

MEsan DEtecsas

Mztion Ragizn

E-Mail PTF Gosguratian 50 Sard Santiguation

Mision Begien

/IMeeTcst BOBMOXHOCTb YCTAHOBUTbL 3 30HbI 06Hapy)KeHMﬂ.

YTo6bl BbIGpaTh 30HY 0BHapPYXeHUs!, yCTaHOBUTE thaxku
»30Ha 17, ,,3oHa 2", ,,30Ha 3”. MoxHo BbIOpaTh 0AHY, ABE
UK TPY 30HbI. YyBCTBUTENBHOCTb OBHAPYXEHNS ABIKEHNS
yCTaHaBn1BaeTcs Non3yHkoM B obnacTu ,,30Ha”.

Ecnn 3oHa Bknio4eHa, oHa 0TobpaxaeTcs Ha TpaHCIMpyemMoM
1300paxeHnn B BUAE LIBETHOTO YETLIPEXYTONbHMKA.

30Ha 1 - KenTblif, 30Ha 2 - 3eNeHblil, 30Ha 3 - KpacHbI.
YeTbIpexyronbHUK MOXKHO YBEMNYUTb, YMEHbLUUTb 1 CMECTUTb
C MOMOLLIO MbILLIN.

Takke UMeeTCst BO3MOXHOCTb U3MEHNTL (hopMy
YeTbIpexyronbHuKa (MpSMOYroNbHUK U KBagpar).

YT06bI COXpaHWUTL HAcTpoNkK, HaxmuTe kHonky MPUMEHUTb.

2.5.3 HacTpomnku aneKTPOHHOM NOYTbI

Bupeokamepa ocHalleHa (yHKLMEN OTNPaBKN COXPaHEHHbIX
1306paxeHuii M BUAEO Ha aapec SNEKTPOHHON MOYThI UMK Ha
cepsep FTP.

[insi oTNpaBKu U30BpaxeHuit Ha ANEKTPOHHYIO MouTy TpebytoTcst
crieflyloLme napameTpbi:

Mocien Derecrian

B0 DESECHEA T Fol g Eatal FTEGoaliguranon SO Car Corsgeratian

EALil

vickzn Dnlaczs Kotfcaban

e T

Appec YkaxuTe agpec an. no4Thl, Ha KOTOPbIN

nonyvarens: TpebyeTcs 0TNpaBNsiTb COXpaHeHHbIe
n306paxeHus. Heckonbko agpecos
OTAENATCS 3ansToM.

Tema nucbma: | Ykaxute Temy nucbma, B kotopoe byaet
BMOXEHO 3obpaxeHue.

Cepep SMTP: | Ykaxute agpec cepsepa SMTP ans
oTnpaBku nucbma. Agpec cepsepa SMTP
MOXHO Y3HaTb y MOCTaBLUMKA MHTEPHET-
ycnyr.

Appec YkaxuTe agpec anekTpoHHON NoYTb

oTnpaBuUTens: | oTnpaBUTEeNs.

ABTOpU3auuA HekoTopble nocTasLuyku ycnyr

SMTP: 3MEeKTPOHHOM NOYTHI 3anpaLumBarT
[aHHble aBTopusauu SMTP. B atom
cnyyae Bblbepute BKJ1.

Uma YkaxuTe nms nonb3oBaTens y4eTHom

nonb3oBaTens: | 3anucy SMeKTPOHHON NoYThI.

Naponb: Maponb y4eTHoi 3anucy.

YroBbl cOXpaHWUTb HacTpomku, HaxmuTe kHonky MPUMEHWUTb.

[0 OKOHYaHMM HaCTPOKK NpoBepLTe PaboTy dyHKLWK
0TNPaBKOW TECTOBOTO MCbMa. [Ins 3T0ro HaxmuTe
OTNPABUTb TECTOBOE MUCbMO.
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2.5.4 Hactponku FTP

YT06bl MMETb BO3MOXHOCTb 3arpy3aTb COXpaHeHHbIe
n3obpaxeHue Ha FTP-cepsep, TpebyeTcs HacTpoUTb
creaytoLye napameTpbl.

Mosion Dsiectica

Miction Culection Miction Ragin E-Mad FTP Conligsrabion 5O Ciard SesfiguraSion

FTF Configuration

[ IR 1~ Fratie ™ Dizais

2.6 Cucrema

z 72 = 7] Lo RIS 72
B 3TOM NMyHKTE MEHI0 HaCTPanBaKTCS CUCTEMHbIE NapameTpbl.

Takue kak naposb 1 Bpems.

2.6.1 Undopmauus o Bugeokamepe

Comers Tnfonmation

CamEn Irdsrmasan Buate { Time Satting Lulzes ST Byswmbeg

Canena hafermatioa

pexum: naccvBHOM pexwume. 3a crpaBkamm

obpaluariTeck k noctaLumuky yenyr FTP.

YT06bI COXpaHWUTL HAacTpolkK, HaxmuTe kHonky MPUMEHUTb.

o OKOHYaHWUK MOXHO 3arpy3unTb Ha CepBep TeCTOBbIN dalin.
[insi atoro Haxmute 3ATPY3UTb TECTOBbIV ®ANUN.

2.5.5 Kapta SD

Motion Dintosse

Mzten Detectizn Motizn Regian C-paE FTP SO0 card

S0 Cand

Ecnu TpebyeTcs coxpaHnTb n3obpaxeHne/Buaeo Ha kapty SD,
yKaxuTe nms daiina v Lenesyro narky.

LimknuyHas
3anuchb:

Ecnu BknoveHa AaHHas gyHKLmS,

TO Nnocre 3anonHeHUst NaMsTh KapTbl
npeabiayllee n3obpaxeHne 3aMmeLLaeTcs
HOBbIM.

Cepsep FTP: Ykaxute agpec cepsepa FTP.
Mopt FTP: Mopt FTP. Uma Mms Buoeokamepsl. MNapameTp nossonsiet
BUAEOKaMepbl: | UOEHTUNULMPOBATL BUAEOKAMeEpPY B CETU.
Nma Mms nonbsosatens FTP-cepsepa. A P A bup n Py
nonb3oBarens: Naponk: Maponb Ans nonb3osatens ,admin”.
N Maponb no ymonyanuio: ,,1234”.
MNaponb: Maponb y4eTHon 3anucu.
MopTBepauTbL Yro6bI N TBPATUTL OneyaTky npu
MNanka: IMpn HEOBX0AMMOCTN MOXHO yka3aTb oA e!),q 06b! npeaorspa onesarky np
naponb: BBeAEHUN napons, TpebyeTcs BBeCTU
LieneByto nanky Ans 3arpysku naporb ewe pas
1306paxeHuii. ’
MNaccuBHbIi FTP-cepspbl MoryT pabotats B CeTb Samba

OyHKUMS NpeaHasHadeHa Ans pabotsl ¢ Samba, koTopas MOXeT
HaXOAMTLCS Ha KOMMbLIOTEPE UM B CETH.

Samle Mensork

CoxpaHeHue B | Bkntounte unu BolkmoumnTe 3Ty yHKLMIO.

nanky:

ABTopusauma: | Ykaxute, TpebyeTcs nu aBTOpMU3aLmns B
Samba. Ecnu Tpebyetcs aBTopusauums,
BblbepuTe ,YuyeTHas 3anuck”. Ecnn
aBTopu3auus He Tpebyetcs, BbIbepuTe
AHOHUMHO".

Uma YkaxuTe umsi nornb3oBarens.

nonb3oBaTens:

Naponk: Maponb y4eTHoW 3anucy.

CepBep Ykaxute agpec cepeepa Samba.

Samba:

OTKpbITas YkaxuTe Lenesyto narnky Ha cepeepe

nanka: Samba.

Pasmep YkaxuTte MakcumanbHblii pasmep aiina

chavina: B M6.

13



2.6.2 HacTponkmu 4acoB 1 KaneHgaps

Systam lnf,

Camera Infarmation  Date ! Time Satting Uit s Giatus

Diate ! Tirma Sulting

= Enatsin Daptghl Savng Tema : GSGTURGRT Y

[l
B 3TOM nyHKTe MeHI0 HacTpanBaeTcs kaneHaapb v 4achbl.

Y106kl CMHXPOHU3NPOBATb Yachl U KaneHaapb ¢ KOMMbLIOTEPOM,
Haxmnte CUHXPOHU3UPOBATD C K.

Yacbl v kKaneHgapb Takke MOXHO HAaCTPOUTb BPYUHYHO.
®opmar: TTT /MM /A0 Y4:MM:CC.

Bpems otobpaxaetcs B 24-4acoBoM hopmare.
Mpumep: 09. Mari 2008 ., Tekywwee Bpems 13:50

Beoa:  2008/05/09 13:50:00

OGHoBneHUe Ecnu Ha cepBepe www.hama.de

nay: nmeeTtcs Gonee ceexas Bepcus M3Y, ee
MOXHO 3arpy3uTb Ha BUeOKaMepy.
Haxmute OB30P v BbiGepuTe ain
M3Y. Y106kl HayaTb 06HOBNEHNE,
Haxmute OBHOBWUTD. MNocne
YCTaHOBKW HOBOTO chaiina Bugeokamepa
aBTOMaTUYeCKV nepesarpysuTcs.

BoccraHoBnenue | YTo6bl BOCCTAHOBUTH

HacTpoek no 3aBOJCKME HACTPOWKW, HaXMUTE

YMOn4YaHuio: BOCCTAHOBWUTbL MO YMONYAHMUIO.
Mocne nepesarpysk1 BOCCTAHOBUTCS
Takxke |P-agpec no ymonyanmio:
192.168.2.3.

Mepesarpy3utb Yro6bl NnepesanycTuTb BUOeOKaMepy,

BUAEOKamepy: Haxmute MEPE3ATPY3KA.

Hactpoiku DYHKUMS NO3BONSIET OTKIKOUNTD NaMnbl

namn: VHAVKaLWKW C TeM, YTobbl BUAeokaMepa
He NpuBrekana BHYUMaH1e npu
nepefave LaHHbIX. 30€Ch Xe MOXHO
CHOBA BKITIOYUTb TaMIbl MHAMKALMY.

CepBep NTP: Mpn HEOBX0AMMOCTU CUHXPOHU3NPOBATL
CUCTEMHOE BpeMsi BUAeOKaMepbl C

cepeepom NTP, BkntounTe 3Ty PYHKLMIO.

YacoBoit nosic: | Bribepute yacosow nosc.

CepBep NTP: Ykaxwute IP-agpec cepsepa NTP gns
CWHXPOHM3aLMK YacoB 1 kaneHaaps. Mpn
XenaHun MOXHO yKasaTb CTaH4aPTHbIN
cepsep ,,pool.ntp.org”.

Bkntoyenune YT1o6bl aBTOMATUYECKM NEepeknioyaTb

neTHero neTHee U 3uMHee Bpemsl, HaxxmuTte JA.

BpeMeHu:

Y06kl COXpaHUTb HacTpoiiku, Haxmute kHonky MPUMEHUTD.

2.6.3 CepBuc

B 3TOM nyHKTe MEHI0 HAaXOAATCS BCOMOraTenbHbIe CPeACTBa
[LNs ynpaBneHus cucTemoi, Hanpumep, o6Hoenenue MN3Y,
nepesarpyska Buaeokamepbl v ap.

Syatem Infn

Camera Infarmatien Date | Time Betting Utilties States

Ltiktsas

grade Frmrware | [ T |

2.6.4 CocTosiHue

B aTOM nyHKTE MeHI0 NpeacTaBneHbl ceeHns o Bepcuu M3Y,
BpeMeHu paboTsl, IP-appec, coeamHene PPPOE.

Syatem Infa.

Camera infermation  Cate | Time Bediing Utiliies s

System

2.6.5 XypHan

HekoTopble coBbITUs (BXOA B CUCTEMY Nonb3oBaTens v Ap.)
BUEOKaMepa MOXET COXPaHsITb B XXypHase cobbITuiA.
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2.7 MNonb3oBaTtenb

7] 7 o el

B cucteme MoryT 6biTb CO3AaHbI HECKONBKO Morb3oBaTernei ¢
pasHbIMK NpaBamu JocTyna.

Acconst

Monb3oBatens: | Mpaea ,Monb3oBarens’ no3sonsiot
ynpaensiTb BUAEOKaMepoid, HO He JatoT
BO3MOXHOCTW U3MEHSITb CUCTEMHbIE
HaCTPOVIKY.

locTb: lMpaBa ,locTb” NO3BONAOT NpOCMaTPUBaTh
13obpaxeHue, TpaHCIMpyeMoe
BUAEOKaMEepOW, HO He aloT BO3MOXHOCTH
YNpaensiTb BUAEOKAMepOil 1 U3MEHSTb
CUCTEMHbIE HACTPOMKN.

Mo coobpaxeHnsiM 6e30MacHOCTY NONb30BaTENb C NpaBamMm
,»ABMUHUCTPaTOP” B CUCTEME MOXET BbITb TOMBKO OVH.

Aol

Uma YkaxuTe nMsi nonb3osaTens.
nonb3oBaTens:

Maponk: Maponb y4eTHoit 3anucy.
MopTBepauTL BeeauTe naponb eLue pas.
naponsb:

MpaBsa YkaxuTe npaea goctyna.
pocTyna:

2.8 Kapta SD

B 9TOM nyHKTE MEHI0 NPUBOASTCS BCE CBEAEHWS O HAaCTpOMKax

kapTbl SD.

o CFETHN

2.8.1 CocTosiHue

seatus Space kam

Sta s

SOHC

Fil® Managsmant

MHbopmauwms o kapTe namsTu:

Pa3mep Paamep namstvt kapTbl.

namsTu:

3aHsTo: O6bem NamsTH, KOTOPbIN 3aHAT
dhannamm.

CBoGogHo: 0O6bem cBOBOAHOM NamMATK.

2.8.2 CurHanusaumsa cBobogHoW naMATh

Ecnu Ha kapTe He octaeTcs cBOBOAHOTO MecTa, cucTema
OTMpaBnsieT COOTBETCTBYIOLLEE YBEAOMIEHUE MO 3MEKTPOHHOM

noyTte.
SDAC
Statun Spece Alars File Miragement
Space Alire
= Rrcipsas! F Mad Aodr
50 Card 02 Ay

Anpec

nony4arens:

YkaxuTe agpec, Ha koTopoe Tpebyetcs
OTNPaBnsTb YBEAOMIEHMS.

Heckonbko agpecos oTaensitotcs
3anaTon.

Tema nucbma:

Ykaxute Temy nucbma.

CepBep SMTP: | Ykaxute agpec cepBepa SMTP ans
oTnpaeku nucbma. Agpec cepsepa SMTP
MOXHO Y3HaTb Y MOCTaBLLMKA UHTEPHET-
yCryr.

Apnpec YKkaxuTe agpec aneKTPOHHOM NoYThI

oTnpaBuUTens: oTnpasuTens.
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ABTOpu3aums HekoTopble nocTasLyykm ycnyr

SMTP: 3MNeKTPOHHOW NOYTLI 3anpaLuuBaoT
[aHHble aBTopusauun SMTP. B atom
cnyyae BblbepuTe BKI1.

Uma YkaxuTe nMsi Nonb3oBaTens y4YeTHoi

nonb3oBaTens: | 3an1cu aNeKTPOHHOW NOYTHI.

Maponk: Maponb y4eTHoit 3anucy.

Mpenen Ykaxute 06bemM namsTy, Npy 3anorHeHnn

namsTu: KOTOpOW cuctema byaeT oTnpaBnsATh
yBEAOMIIEHIE MO SMEKTPOHHON MoYTe.

YT00bI COXpaHNUTL HACTPONKK, HaxmuTe kHonky MPUMEHWUTD.

2.8.3 YnpaBneHnue channamm
daiinbl, KOTOpble COXpaHeHbl Ha kapte SD, MOXHO NPOCMOTPeTb
B NpoBoAHWKe. Mankn MOXHO nepemeLLaThb 1 yaanatb.
SDHC
Fasus Epace Alamm

File Maragemant

Fliz Management

Cbimagapet O

M e Padiasy Medtse LEario

3. COBMeCTUMOCTb C HECKONbKMMM 0603peBaTensiMm

Bupeokamepa MoxeT paboTaTb CO BCEMW pacnpoCTpaHeHHbIMM
o6o3pesatensamu. Heobxoanmo yyectb, uto ctaHgaptel MPEG4
1 H.264 pabortatot Tonbko B Microsoft Internet Explorer. Ons
npyrux obospeateneii Bbibepute pexum MIPEG.

4. PaGoTa yepe3 MHTepHeT

To use the Internet to access the camera, the following
components and configuration steps are required:

1. YyeTtHas 3anucb DynDNS

[MocTaBLLMK MHTEpHET-yCryr kaxable 24 Yaca npefocTaBnseT
HoBblii IP-agpec. [ins goctyna k Buaeokamepe Tpebyetcs
nocTosHHbIN aapec. Cosaaiite 6ecnnaTtHyo y4eTHylo 3anuch B
cnyx6e www.dyndns.org. YnpaBneHve Buaeokamepoin MOXHO
npoussoauTb No agpecy dyndns, Hanpumep:
http://hama53116.dyndns.org

2. MNepeappecauusa nopTos

[Mpu vcnonb3oBaHUM MapLUpyTU3aTOpa W CETEBOrO 3KpaHa
HEOBX0AMMO paspeLlnTb OnpeaeneHHbIe MOpTbl U Npu
HeobxoanMMocTy nepeaspecosath |P-agpec Buaeokamepsl.
MoapobHee cMOTPUTE PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLmm
MapLUpyT13aTopa 1 CETeBOro 3KpaHa.
Ecnu npumeHsitoTcst cTaHaapTHble NopThl, HEOBXOAMMO
paspeLunTb CreayoLLme NopTbl:

AV Controll Port: 4321, 4322

RTSP: 554 1 50000 - 60000

5. flocTyn Yyepe3 cMapTOH 1 NNaHWETHbIW KOMNbIOTEP
5.1 YetpoiictBa iOS

Ecnu Bupeokamepa ynpaensietcs Yepes cMapToH unm
NNaHLIETHBIA KOMMBLIOTEP, HA KOTOPOM YCTaHOBMNEHa
onepauuoHHas cuctema iOS, 3arpysnTe Yepesa cTaHAAPTHbIE
cpenctea becnnartHoe npunoxenue ,Hama-Cam”.

lMocne aToro B NpUNOXeH MOXHO ykasaTb IP-agpec
BUAEOKaMepbl 1 NOMY4NUTb JOCTYN K HEW.

5.2 [ipyrue onepawLnoHHble CUCTEMbI

[ns fpyrux onepawuMoHHbIX CUCTEM YKaxuTe criefytowmii anpec
B afjpecHol cTpoke o6o3peBartens:

XXX.XXX.XXX.XXx/ipcam.asp

BmecTo ,,xxx.XxX.XXX.XXx” ykaxute IP-agpec unn DynDNS-
agpec Buaeokamepbl. Pacwupenue ,fipcam.asp” obssarensHo!

6. TexHuka 6esonacHocTn

He akcnnyaTupoBatb psioM C CUIbHO HarpeBatoLLMMMCS
obbekTamu, a Takke BO BaXHOI UMK NblNbHOI Cpeae.
3anpeLuaetcs aKCnyaTMpoBaTh BHE NoMeLLeHnit. He
nogseprath yaapam 1 YpeamepHomy faeneHuto. Bo Bpems
paboTbl He OTKPLIBATbL M He NepemellaTb. He octaBnsiTb Ha
anutensHoe Bpems 6e3 npucMotpa.

BHumaHue!

PaspeLuaetcs npuMeHsTb TONbKO GI10K NUTaHWs 13

KomnnekTa nocraeku. MpumeHeHue 6rOKOB NUTaHUs, He
CepTUULMPOBaHHbIX MPOU3BOANTENEM, MOXET CTaTb NPUYNHON
BbIXOZ@ YCTPOWCTBA M3 CTPOSI.

7. Otaen TexobenyxmBaHus
Mo Bonpocam HencnpaBHbIX n3penuin

obpallanTech k NpogasLy Unu B CEPBUCHYIO CRYxBy KomnaHum
Hama.

WuTepHeT
CaefieHuns o TexobcnyxuBaHum, Hosble Bepcin M0 1
MHopMaLWio 0 NpoayKLUMK cM. Ha Bebyane www.hama.com

OTaen TexHU4eckoro ob6cnyxuBaHua komnaHum Hama
Ten.: +49 (0) 9091 / 502-115

dakc: +49 (0) 9091 / 502-272

e-mail: produktberatung@hama.de

Bo ®paHumm akcnayataumus U3fenvs paspeLuaeTcs Tobko B
CYXWX, 3aKPbITbIX MOMELLEHNSIX!

ced
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(@ Deutsch

Hiermit erklart Hama GmbH & Co. KG, dass sich dieses Gerat in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den

[German] tibrigen einschlagigen Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EG befindet. Die Konformitatserklarung nach der R&TTE Richtlinie 99/5/EG
finden Sie unter www.hama.com

English Hama GmbH & Co. KG hereby declares that this device is in compliance with the basic requirements and other relevant regulations of
the 1999/5/EC guideline. You will find the declaration of conformity with R&TTE directive 99/5/EC on the internet at www.hama.com

(® Francais La société Hama GmbH & Co. KG certifie que cet appareil est conforme aux exigences de base et aux dispositions de la directive

[French] 1999/5/ en vigueur. Vous trouverez la déclaration de conformité a la directive R&TTE 99/5/CE sur www.hama.de.

(® Espaiiol Mediante la presente, Hama GmbH &Co. KG declara que este aparato cumple con los requisitos bésicos y los demas reglamentos

[Spanish] relevantes de la directiva 1999/5/CE. La declaracion de conformidad segn la directiva R&TTE 99/5/CE la encontrara en www.hama.
com, buscando el codigo mencionado en el recuadro superior “find”, y luego dentro de la carpeta “downloads”. O bien en la www.
hama.es , buscando el mismo cédigo en el aparato de bisqueda rapida.

(D ltaliano Hama GmbH & Co. KG dichiara che questo apparecchio soddisfa i requisiti fondamentali ed & conforme alle norme vigenti della

[Italian] direttiva 1999/5/CE. La dichiarazione di conformita secondo la direttiva R&TTE 99/5/CE & disponibile sul sito www.hama.com

(® Portugués | AHama GmbH & Co. KG declara, deste modo, que este aparelho respeita as exigéncias basicas e restantes requisitos relevantes da

[Portuguese] directiva 1999/5/CE. Pode consultar a declaragdo de conformidade, segundo a directiva R&TTE 99/5/CE, em www.hama.com

Poccusi Komnanus Hama GmbH & Co. KG HacTosiLLyMM NOATBEPXAAET, Y4TO AAHHOE U3[eNMe NOMHOCTbI0 COOTBETCTBYET OCHOBHLIM TPEG0BaHMAM,

[Russian] aTaKxe npeanucaHusm 1 nonoxexnsm Hopmatueos 1999/5/EG. 3assneHue 0 cooTBeTCTBUN TOBapa Hopmam R&TTE 99/5/EG cm. Ha

Beby3ne www.hama.com

@D Nederlands
[Dutch]

Hiermee verklaart Hama GmbH & Co. KG, dat dit apparaat voldoet aan de vereisten en de overige relevante voorschriften van de
richtlijn 1999/5/EG. De verklaring van overeenstemming conform de R&TTE-richtlijn 99/5/EG vindt u op internet onder www.hama.com

Polski Hama GmbH & Co. KG o$wiadcza niniejszym, ze urzadzenie to spetnia podstawowe wymagania i pozostate wtasciwe postanowienia

[Polish] dyrektywy 1999/5/WE. Deklaracja zgodnosci wg dyrektywy 99/5WE dotyczacej urzadzen radiowych i telekomunikacyjnych dostepna
jest na stronie www.hama.com

(o) Magyar A Hama GmbH & Co. KG ezuton kijelenti, hogy a jelen késziilék dsszhangban van az 1999/5/EK iranyelv alapvet kovetelményeivel és

[Hungarian] az egyéb vonatkozo rendelkezésekkel. A 99/5/EK R&TTE iranyelv szerinti megfeleléségi nyilatkozatot a www.hama.com cimen talalja
meg.

EMnvikiy H etaipioc Hama GmbH & Co. KG 8nAcvel g n 0LoKeuT| auTr eKMANPGVEL TIG BAOIKEG AMAITOELS KAl TIG AOITEG OXETIKEG BIOTAEEIG TG

[Greek] obnyiag 1999/5/EG Tn 6nAwon cupPOPPKONG cOpPva e My odnyia R&TTE 99/5/EK Ba m Bpeite ot SievBuvan www.hama.de.

© Cesky Timto firma Hama GmbH & Co. KG potvrzuje, ze tento pfistroj odpovida zakladnim pozadavkim a ostatnim relevantnim predpisim

[Czech] smérnice 1999/5/ES. Prohlaseni o shodé podle smérnice R&TTE 99/5/ES najdete na internetovych strankach www.hama.com

G Slovensky | Spoloénost Hama GmbH & Co. KG tymto prehlasuije, Ze tento pristroj zodpoveda zakladnym poziadavkam a ostatnym relevantnym

[Slovak] ustanoveniam Smernice 1999/5/ES. Vyhlasenie o zhode podla smernice R&TTE 99/5/ES si mdzete pozriet na adrese www.hama.com.

Turkiye Hama GmbH & Co. KG bu cihazin 1999/5/EC Direktifi'nin ilgili talimatlarina ve bu direktif tarafindan istenen kosullara uygunlugunu

[Turkish] beyan eder. R&TTE Direktifi 99/5/EC’ye gore uygunluk beyani icin www.hama.com adresine bakiniz.

(® Svenska Hama GmbH & Co. KG forsékrar hdrmed att den hér apparaten overensstimmer med de grundldggande kraven och 6vriga relevanta

[Swedish] bestdammelser i direktivet 1999/5/EG. Forséakran om dverensstimmelse enligt R&TTE-direktivet 99/5/EG hittar du pa www.hama.de

@Y Suomi Hama GmbH & Co. KG vakuuttaa téten, ettd tdma laite on direktiivin 1999/5/EY perusvaatimusten ja muiden oleellisten sadnndsten

[Finnish] mukainen. Radio- ja telepaatelaitteita koskevan direktiivin 99/5/EY mukainen vaatimustenmukaisuusvakuutus l6ytyy osoitteesta
www.hama.com

Romania Hama GmbH & Co. KG, declara prin prezenta ca acest aparat este in conformitate cu cerintele esentiale si celelalte hotdrari relevante ale

[Romanian] Directivei 1999/5/EC. Declaratia de conformitate conform Directivei R&TTE 99/5/EC o gasiti in Internet la www.hama.com

Danmark Hama GmbH & Co. KG erkleerer hermed, at dette apparat er i overensstemmelse med de grundleeggende krav og de @vrige, relevante

[Danish] bestemmelser i direktiv 1999/5/EF. Overensstemmelseserklaeringen i henhold til direktivet om radio og teleterminaludstyr 99/5/EF kan du
finde pa www.hama.com

@ Norge Med dette erklaerer Hama GmbH & Co. KG at dette apparatet er i overensstemmelse med grunnleggende krav og relevante bestemmelser

[Norwegian] i direktiv 1999/5/EF. Du finner samsvarserkleeringen i henhold til R&TTE-direktiv 99/5/EF under www.hama.com




@ Hinweis zum Umweltschutz:
Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der européischen Richtlinien 2002/96/EG und 2006/66/EG in nationales Recht gilt folgendes:
Elektrische und elektronische Gerate sowie Batterien diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden. Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektnsche
und elektronische Geréte sowie Batterien am Ende ihrer Lebensdauer an den dafiir eingerichteten, Gffentlichen S Istellen oder an die Verkauf:
zuriickzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist auf
diese Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der stofflichen Verwertung oder anderen Formen der Verwertung von Altgeréten/Batterien leisten Sie
einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.

Note on environmental protection:
After the implementation of the European Directive 2002/96/EU and 2006/66/EU in the national legal system, the following applies:
Electric and electronic devices as well as batteries must not be disposed of with h hold waste. C are obliged by law to return electrical and
electronic devices as well as batteries at the end of their service lives to the public collecting points set up for this purpose or point of sale. Details to this are
defined by the national law of the respective country.
This symbol on the product, the instruction manual or the package indicates that a product is subject to these regulations.
By recycling, reusing the materials or other forms of utilising old devices/Batteries, you are making an important contribution to protecting our environment.

® ques concernant la p| ion de I’
Conformément a la directive européenne 2002/96/CE et 2006/66/CE, et afin d'atteindre un certain nombre d'objectifs en matiére de protection de
I'envir les régles sui doivent étre appliqué

Les appareils électriques et électroniques ainsi que les batteries ne doivent pas étre éliminés avec les déchets ménagers. Le pictogramme “picto” présent
sur le produit, son manuel d'utilisation ou son emballage indique que le produit est soumis a cette régl ation. Le doit retourner le produit/
la batterie usager aux points de collecte prévus a cet effet. Il peut aussi le remettre a un revendeur. En permettant enfin le recyclage des produits ainsi que
les batteries, le consommateur contribuera a la protection de notre environnement. C'est un acte écologique.

(® Nota sobre la proteccién medioambiental:
Después de la puesta en marcha de la directiva Europea 2002/96/EU y 2006/66/EU en el sistema legislativo nacional, se aplicara lo siguiente:
Los aparatos eléctricos y electronicos, asi como las baterias, no se deben evacuar en la basura doméstica. El usuario esté legalmente obligado a llevar los
aparatos eléctricos y electronicos, asi como pilas y pilas recargables, al final de su vida dtil a los puntos de recogida comunales o a devolverlos al lugar
donde los adquiri6. Los detalles quedaran definidos por la ley de cada pais. El simbolo en el producto, en las instrucciones de uso o en el embalaje hace
referencia a ello. Gracias al reciclaje, al reciclaje del material o a otras formas de reciclaje de aparatos/pilas usados, contribuye Usted de forma importante a
la proteccion de nuestro medio ambiente.

@D Notitie aangaande de bescherming van het milieu:

Ten gevolge van de invoering van de Europese Richtlijn 2002/96/EU en 2006/66/EU in het nationaal juridisch system, is het volgende van toepassing:
Elektrische en elektronische apparatuur, zoals batterijen mag niet met het huisvuil id worden. Ci zijn wettelijk verplicht om electrische
en elctronische apparaten zoals batten]en op het einde van gebruik in te dienen bij openbare verzamelplaatsen speciaal opgezet voor dit doeleinde of bij een
verkoopp Verdere specifi de dit onderwerp zijn omschreven door de nationale wet van het betreffende land. Dit symbool op het product,

de gebruiksaanwijzing of de verpakking duidt erop dat het product onderworpen is aan deze richtlijnen. Door te recycleren, hergebruiken van materialen of
andere vormen van hergebruiken van oude toestellen/batterijen, levert u een grote bijdrage aan de bescherming van het mileu.

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche e le batterie non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. | consumatori sono obbligati dalla legge a
restituire | dispositivi elettrici ed elettronici e le batterie alla fine della loro vita utile ai punti di raccolta pubblici preposti per questo scopo o nei punti vendita.
Dettagli di quanto riportato sono definiti dalle leggi nazionali di ogni stato. Questo simbolo sul prodotto, sul manuale d'istruzioni o sull'imballo indicano

che questo prodotto & soggetto a queste regole. Riciclando, ri-utilizzando i materiali o utilizzando sotto altra forma i vecchi prodotti/le batterie, darete un
importante contributo alla protezione dell’ambiente.

perp
ﬁ Dopo I'implementazione della Direttiva Europea 2002/96/EU e 2006/66/EU nel sistema legale nazionale, ci sono le seg
|

Yno8eiEn oxeTikda pe mv npootagia nepiBaiiovrog:

A6 m otiypr} ou ) Evpwnaikr) Obnyia 2002/96/EE kat 2006,/66,EE evowpatovetal ato eBviko Sikaio 1oxiouv Ta eig:
OnAeKTPIKEG Kat Ol NAEKTPOVIKEG OUOKEVEG KaB@G kat oL pumatapieg Sev emrpénetal va metiobvtal ota olkiaka anoppippata. Ot katavaAwTég unoxpeolvtal and
TOV VOO Va ETIOTPEPOULY TIG NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG OUOKEVEG KAB®G Kal TIG pnatapieg oTo TéAog ™G {wiig Toug oTa Bnuoata onueia mepIouAAoYNiG Tou £ouv
Bnpovpynei yI' autd To okomo 1 ata onpeia ndAnong. Ot Aentopépeleg pubpifovtal o oxeTik vopoOeaia. To o0pBoAo Mavw 0To TIPOIGY, OTO EYXEIPIBIO Xpriong

— 1) 0TN oUOKeVaoia MapaNEUNel e AUTEG TIG SlaTAgeg. Me v avakUKA®aT, EMAVAXPNOILOTOINOT TV UAKGV 1) e GAAEG HOPPEG XPNOILOTOMNONG TIAAIGV CUOKEUMV
/ MTatapiev uvelopEPETE ONPAVTIKG OTNV MPOOTaoia Tou TiepIBdAAovTog. Im Meppavia 1ox0ouv avtioTolKa Ot apandve kavoveg andppibng CUNPOVA e TOV
KQVOVIOUO YIO UMATAPIES KAl OUOOWPEUTEG.

(® Not om miljoskydd:
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU och 2006/66/EU i den nationella lagstiftningen, géller féljande:
Elektriska och elektroniska apparater samt batterier far inte kastas i hushallssoporna Konsumenter ar skyldiga att aterlimna elektriska och elektroniska
apparater samt batterier vid slutet av dess livsléngd till, for detta &ndamal, o | . Detaljer for detta definieras via den nationella

lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instrukti eller pé forpackni 1indikerar att produkten innefattas av denna

bestdmmelse. Genom atervinning och ateranvandning av material/batterier bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.

@N Ympéristonsuojelua koskeva ohje:

Siitd ldhtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kéyttoon kansallisessa lainsdadénndssa, patevat seuraavat m ykset:
Séahka- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittda talousja mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahké- ja
elektroniikkalaitteet niiden kayttdian paatyttya niille varattuihin julkisiin keréyspisteisiin tai palauttaa ne myymlpalkkaan Tahan liittyvista ykS|ty|sk0hd|sta
sdddetadn kulloisenkin osavaltion laissa. Naistd maarayksistd mainitaan myds tuotteen symboli: kéy tai pakkauk Uudelleenkaytélla,

materiaalien/paristoja uudelleenkaytdlla tai muilla vanhojen laitteiden uudelleenkéyttétavoilla on tarked vaikutus yhteisen ympéristémme suojelussa,
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ochrony sr

Od czasu wprowadzenla europe]sklej dyrektywy 2002/96/EU i 2006/66/EU do prawa narodowego obowigzuja nastepujace ustalenia:

Urzadzen elektrycznych, elektronlcznych oraz baterii jednorazowych nie nalezy wyrzuca¢ razem z codziennymi odpadami domowymi! Uzytkownik

zobowiazany prawnie do od ia zepsutych, zniszczonych lub niepotrzebnych urzadzen elektrycznych i elektronicznych do punktu zbiérki lub do
sprzedawcy. Szczegdtowe kwestie reguluja przepisy prawne danego kraju. Informuje o tym symbol przekreslonego kosza umieszczony na opakowaniu.

Segregujac odpady pomagasz chroni¢ rodowisko!

@

: 13

Kornyezetvédelmi tudnivalok:
Az europai iranyelvek 2002/96/EU és 2006/66/EU ajanlasa szerint, a megjeldlt idéponttdl kezdve, minden EU-s tagallamban érvényesek a kévetkezok:
Az elektromos és elektronikai késziilékeket és az elemeket nem szabad a haztartasi szemétbe dobni! A leselejtezett elektromos és elektronikus késziilékeket
és elemeket, akkumulatorokat nem szabad a haztartasi szemétbe dobni. Az elhasznalt és mikodésképtelen elektromos és elektronikus késziilékek gy(jtésére
torvényi elbiras kotelez mindenkit, ezért azokat el kell szallitani egy kijeldlt gy(jtd helyre vagy visszavinni a vasarlas helyére. A termék csomagolasan
EE  feltiintetett szimbolum egyértelmd jelzést ad erre vonatkozoan a felhasznalonak. A régi késziilékek begyiijtése, visszavaltasa vagy barmilyen formaban
torténd Gjra hasznositasa kozos hozzajarulas kornyezetiink védelméhez.

€ Ochrana zivotniho prostedi:

Evropska smérnice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici:

Elektricka a elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatfi do domovniho odpadu.

Spotebitel se zavazuje odevzdat vSechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren.
Podrobnosti stanovi zakon pfislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje.
Recyklaci a jinymi zpusoby zuzitkovani pfispivate k ochrané zivotniho prostredi.
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G®  Ochrana zivotného prostredia:
Eurdpska smernica 2002/96/EU a 2006/66/EU stanovuje:
Elektrické a elektronické zariadenia, rovnako ako batérie sa nesmu vyhadzovat do domaceho odpadu. Spotrebitel je zo zakona povinny zlikvidovat elektrické a
elektronické zariadenia, rovnako ako batérie na miesta k tomu urcené.
Symbolizuje to obrazok v navode na pouzitie, alebo na baleni vyrobku. Opédtovnym zuzitkovanim alebo inou formou recyklécie starych zariadeni/batérii
prispievate k ochrane Zivotného prostredia.

(® Nota em Proteccdo Ambiental:
Apds a implementacao da directiva comunitaria 2002/96/EU e 2006/66/EU no sistema legal nacional, o seguinte aplica-se:
Os aparelhos eléctricos e electronicos, bem como baterias, ndo podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Consumidores estao obrigados por
lei a colocar os aparelhos eléctricos e electranicos, bem como baterias, sem uso em locais publicos especificos para este efeito ou no ponto de venda. Os
detalhes para este processo sdo definidos por lei pelos respectivos paises. Este simbolo no produto, 0 manual de instrugdes ou a embalagem indicam que o
EEEE  produto est sujeito a estes regulamentos. Reciclando, reutilizando os materiais dos seus velhos aparelhos/baterias, esta a fazer uma enorme contribuigao
para a protecca@o do ambiente.

OxpaHa oKpyxXaioLuei cpefpl:
C MOMeHTa nepexoja HaLMoHanbHOro 3aKoHOAaTeNbCTBA Ha eBponelickie Hopmatusbl 2002/96/EU n 2006,/66/EU peiicTeutensHo cnepyioluee:
3nekTpuyeckie n aneKTPOHHbIE NPUBOPLI, a Takke 6aTapen 3anpeLLaeTcs yTUaM3nMpoBaTh ¢ 06bI4HBIM Mycopom. MoTpe6uTensb, CornacHo 3akoHy, 0653aH
YTUNN3MPOBATL ANEKTPUYECKNE U INEKTPOHHBIE I'IpMﬁOpbl, aTakxe 6aTapeI/| 1 aKKyMynSTOPbI NOCNE UX UCNOMb30BaHUA B CneuvanbHO NpeaHa3Ha4YeHHbIX
AN 3TOr0 NyHKTax cﬁopa, nmGo B MyHKTax npoaaxu. ﬂ,eTaﬂbHaR pernaMmeHTaums aTnx TpeGDBaHMﬁ OCYLLEeCTBNSETCA COOTBETCTBYIOLUM MECTHBIM

— 3aKoHOAaTe/Ib,CTBOM. HeOﬁXOﬂMMOCTh COﬁHK)LleHMﬂ AaHHbIX npennmcaHMﬁ 0603Ha4aeTcs 0Co6bIM 3HAYKOM Ha n3genuu, UHCTPyKUMK No akcnayatauum nnu

ynakoske. Mpu nepepaboTke, NOBTOPHOM MCNONb30BAHIM MATEPKANOB WV NPU APYroi hopme yTunnaaLym GbBLUKX B ynoTpeGneHny npubopos Bel nomoraete
OoXxpaHe oKkpyxalolLei cpeabl. B COOTBETCTBUM C Npeanucanmnsmu no obpatieHmio ¢ 6atapesmm, B [epMaHii BbilieHa3BaHHbIE HOPMATKBbI AECTBYIOT ANst
yTunn3aumm 6atapei n akkymynsTopos.

Cevre koruma uyarisi:
Avrupa Birligi Direktifi 2002/96/EU ve 2006/66/EU ulusal yasal uygulamalar icin de gecerli oldugu tarihten itibaren:
Elektrikli ve elektronik cihazlarla piller normal evsel cope atiimamalidir. Tiiketiciler icin, artik calismayan elektrikli ve elektronik cihazlar piller, kamuya ait toplama
yerlerine gétiirme veya satin alindiklari yerlere geri verme yasal bir zorunluluktur. Bu konu ile ilgili ayrintilar ulusal yasalarla diizenlenmektedir. Uriin iizerinde,
kullanma kilavuzunda veya ambalajda bulunan bu sembol tiiketiciyi bu konuda uyarir. Eski cihazlarin geri kazanimi, yapildiklari malzemelerin degerlendirilmesi veya
B diger degerlendirme sekilleri ile, gevre korumasina nemli bir katkida bulunursunuz. Yukarida adi gegen atik toplama kurallari Aimanya’da piller ve akiiler icin de
gecerlidir.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator:

Din momentul aplicrii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile urmatoarele:

Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea
aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau fnapoi de unde au fost cumpérate.
Detaliile sunt reglementate de cétre legislatia térii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambalaj
indica aceste reglementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz
aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
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Anvisninger til beskyttelse af miljoet:

Fra og med indferelsen af EU-direktiverne 2002/96/EF og 2006/66/EF i national ret gaelder fﬂlgende

Elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier ma ikke bortskaffes med i ffald. Forbrugeren er lovmaessigt forpligtet

t|| at aflevere udtjent elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier til dertil indrettede, offentllge |ndsam||ngssteder eller til forhandleren. De na&ermere
vedr. dette fastl af lovgivningen i det pagaeldende land. Symbolet pa produktet, brugsvejl eller emball henviser til disse
bestemmelser. Ved genbrug, genvinding eller andre former for nyttiggerelse af udtjent udstyr/batterier giver du et vigtigt bidrag til beskyttelse af miljoet.

|4

@D  Informasjon om beskyttelse av miljoet:

Fra tidspunktet for omsetning av de europeiske direktivene 2002/96/EF og 2006/66/EF i nasmnal rett gjelder falgende:

Elektriske og elektroniske apparater og batterier mé ikke deponeres med husholdningsseppelet. Forbrukeren er lovmessig forpliktet til & levere
elektriske og elektroniske apparater og batterier til de offentlige samlestedene eller tilbake til stedet hvor produktene ble kjopt. Detaljer angéende dette
reguleres av hvert land. Symbolet pa produktet, bruksanvisningen eller emballasjen henviser om disse bestemmelsene. Med resirkulering, gjenbruk av stoffer
eller andre former av gjenbruk av gamle apparater/batterier bidrar du betydelig til & beskytte miljget vart.
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